
 

 

ਕਲਿਆਨੁ ਮਹਿਾ ੫ ॥ ਹਲਿ ਚਿਨ ਸਿਨ ਕਲਿਆਨ ਕਿਨ ॥ ਰਭ ਨਾਮੁ ਲਿਿ ਾਵਨੋ ॥ ੧॥ 

ਿਹਾਉ ॥ ਸਾਧਸੰਲਗ ਜਲ ਲਨਸੰਗ ਜਮਕਾਿੁ ਲਿਸੁ ਨ ਖਾਵਨੋ ॥ ੧॥ ਮੁਕਲਿ ਜੁਗਲਿ ਅਲਨਕ ਸੂਖ 
ਹਲਿ ਭਗਲਿ ਿਵੈ ਨ ਿਾਵਨੋ ॥ ਰਭ ਦਿਸ ਿੁਬਧ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਬਹੁਲਿ ਜੋਲਨ ਨ ਧਾਵਨੋ 
॥੨॥੭॥੧੦॥ {ੰਨਾ 1323} 

ਦ ਅਰਥ:-  ਕਲਿਆਨ—ਸੁਖ, ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ। ਕਲਿਆਨ ਕਰਨ—ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ ਦਾ ਕਰਨ 

ਵਾਿੀ। ਰਭ ਨਾਮ—ੁਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ। ਲਤਤ—ਲਵਕਾਰਾਾਂ ਲਵਚ ਲ ਿੱਗ ਹਏ। ਾਵਨ—ਲਵਿੱਤਰ (ਕਰਨ 

ਵਾਿਾ)। ਲਤਤ ਾਵਨ—ਲਵਕਾਰੀਆਾਂ ਨੰੂ ਲਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਿਾ।1। ਰਹਾਉ।  

ਸਾਧ ਸੰਲਗ—ਸਾਧ-ਸੰਗ ਲਵਚ। ਜਲ—ਜ, ਜ ਜਦਾ ਹ। ਲਨਸੰਗ—ਝਾਕਾ ਿਾਹ ਕ। ਜਮਕਾਿੁ—ਮਤ, 

ਆਤਮਕ ਮਤ।1।  

ਮੁਕਲਤ ਜੁਗਲਤ ਅਲਨਕ—ਮੁਕਤੀ ਰਾਤ ਕਰਨ ਦੀਆਾਂ ਅਨਕਾਾਂ ਜੁਗਤੀਆਾਂ। ਅਲਨਕ ਸੂਖ—ਅਨਕਾਾਂ ਸੁਖ। ਿਵ 

ਨ ਿਾਵਨ—ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦ। ਿੁਬਧ—(luÊD) ਰਮੀ, ਤਾਾਂਘ ਰਿੱਖਣ ਵਾਿਾ। ਬਹੁਲਿ—ਮੁਿ। 

ਧਾਵਨ—ਭਟਕਣਾ।2।  

ਅਰਥ:-  ਹ ਭਾਈ! ਰਮਾਤਮਾ ਦ ਚਰਨਾਾਂ ਦੀ ਸਰਨ (ਸਾਰ) ਸੁਖ ਦਾ ਕਰਨ ਵਾਿੀ ਹ। ਹ ਭਾਈ! ਰਮਾਤਮਾ 

ਦਾ ਨਾਮ ਲਵਕਾਰੀਆਾਂ ਨੰੂ ਲਵਿੱਤਰ ਬਣਾਣ ਵਾਿਾ ਹ।1। ਰਹਾਉ।  

ਹ ਭਾਈ! (ਲਜਹਿਾ ਮਨੁਿੱਖ) ਸਾਧ ਸੰਗਲਤ ਲਵਚ ਸਰਧਾ ਨਾਿ ਨਾਮ ਜਦਾ ਹ, ਉਸ ਨੰੂ ਮਤ ਦਾ  ਰ ਭ-ਭੀਤ ਨਹੀਂ 

ਕਰ ਸਕਦਾ (ਉਸ ਦ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਨੰੂ ਆਤਮਕ ਮਤ ਮੁਕਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ)।1।  

ਹ ਦਾਸ ਨਾਨਕ! (ਆਖ—) ਮੁਕਤੀ ਰਾਤ ਕਰਨ ਿਈ ਅਨਕਾਾਂ ਜੁਗਤੀਆਾਂ ਅਤ ਅਨਕਾਾਂ ਸੁਖ ਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 

ਭਗਤੀ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦ। ਰਮਾਤਮਾ ਦ ਦੀਦਾਰ ਦਾ ਮਤਵਾਿਾ ਮਨੁਿੱਖ ਮੁਿ ਜੂਨਾਾਂ ਦ ਗਿ ਲਵਚ 

ਨਹੀਂ ਭਟਕਦਾ।2।7।10।  

 


